17 VOCABULARIES

In both these vocabularies:

e references to text (lesson no./paragraph no., unless otherwise indicated) relate to the first and

other important appearances of the Arabic word,

e Arabicirregular plurals (7/3) are listed with the singular; where no plural is shown it is regular,

e the command form of the verb (11/6) is shown with * ! ’ after the English, for clarity,

e the loudspeaker symbol 4 or the pin symbol ¥ attached to a text reference shows respectively

recorded pronunciation or a handwriting demonstration of the word.

Arabic-English vocabulary

For this vocabulary, you can find the listing order of the Arabic letters and signs at 6/5. Arabic irregular

plurals are also shown separately with a reference (marked ‘—’) to the singular, except where the two

entries would be adjacent in the list. In searching for a word, ignore the article ) (see 2/5 and 6/5).

T
W1 T ab aba father 1734
<V @b August 1/34, 13/7
LT o u\
e\l ibtida’ beginning 4/24 % ;

e 2\ ibtida’an min with effect from 6/3 4
Ls:ku\ ibtida 7 primary, initial 4/4 4
4-4$ ‘abjad alphabet, see 13/8
e g
J_.j\ ‘abril April 13/7
J»‘ ibil camels 2/14,3/2%

;\-n-" u-" ibn ‘abna’ son 1/54

ﬁy\ ‘abii bakr Abu Bakr 6/Ex.4

2 0 “abi zabi Abu Dhabi 14/14
gl = ol

d&":‘j see J'4'

J\-«Aj‘ ittisal contact, (telephone) call 9/1 «
Ul arharh furniture 1/34

O RO

Ow‘\@ﬁj‘\du‘ see 13/2

Sl ithnayn two 1/6 4, 13/2;

u\-‘-’w al—zthnayn Monday 13/7 4
wb—\ — LS"”‘

)Jv-‘ J->-‘ ‘ajr "wjiur wage 10/14

\-o-oz‘ ytzmsa9 meeting 5/3 4
il y\ ‘ajnabi "ajanib foreign

5/14,9/14
257 [ T T
CL>=«>-‘ ihtijaj objection 5/1 4
J: -\.AH al-"ahad Sunday 13/7 4

L~ ‘ahmad Ahmad 12/2 4

J-éxisee J—4
;L>—\
sl D
el o
A*b-\ — ol
ojbl "idara administration 4/2 «, 8/2 «
€3 )‘Ji idari administrative 4/Ex.2
N3V adnar March 1317
aTtes
s 4.*-’)\ ‘arba9a four 13/2
CE'UJ‘ 9L~)Y\ al-"arba9a’ Wednesday 13/7 ¢
OJJ\. QJJY‘ al-"urdunn Jordan 14/1 4
JL.: )l irsal despatch 8/2 4
(L;J — o)
)‘ irkab get on! 11/6 4
OJ\.’LM‘ — ;LM\
UM‘ uﬂ\-«w‘ ‘asas ‘usus basis 3/6 4
\-w‘ asasz basic 4/4 4
C«)L«w‘ Cy-w‘ ‘usbit9 "asabr9 week
5/3 12 7/34 )
s 5Ll Sl ustadh asatidha professor 4/2 4
S\l istithmar investment 6/Ex.2
(U&UM‘ istikhdam employment,
recruitment 8/2 ¢
Jlerzwl isti9mal use (noun) 6/Ex.2
JLEJM\ istigbal reception 6/Ex.2, 8/2 4
JU\M‘ istiqlal independence 6/Ex.2
IR istikshaf exploration 6/Ex.2
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)&J&w‘ istinkar rejection 6/Ex.2
Jd“jw\ isra 1l |srael 4/4 4
u‘L"‘J'””‘ ‘isra 1t Israeli 4/4 4
Saed = ja
U-A-L\g-w‘ iskotlanda Scotland 6/6
A.UASML: 4%)4&,#‘}!\ al-iskandariya
Alexandrla 14/14
;\-2”‘ VM‘ ism ‘asmd’ name 3/6 4
B gl > 3 s
AT
OJLwl ‘ishara sign 11/1 4
-‘-“j-nfv\ ishtirdk participation 8/2 4
L;\j»ﬁ\ ishtiraki socialist 8/2 4
&S 23\ ishtirakiva socialism 8/3 4
UJM‘ ‘ishrab drink! 11/6 4
Jeaf L
I d jjf,;
Sl s
S‘—Ly:j - o
PIEw)) ‘isdar issue, issuing 9/1 4
3’\«41 “islah reform 8/Ex.3
) j,.aT - &g
P\ 2L idrab strike 434 %, 8/24
;LH b
;.,,Ua\ ‘utlub ask for! 11/6 4
OWL ‘i9lan
announcement, notice, advertisement 9/1 «
sl fos
u«-)dw-‘;T ‘aghustus August 13/7
cd‘ ‘iftah open! 11/6 4
o1~ o
J-J‘ iqtirah proposal 6/Ex.1, 9/4 4
C(-saé‘ iqtisad economy 12/14
J.a.e\ ‘igfil shut! 11/6 4
J.’ff\ ‘oktobir October 13/7
j«f | “akthar more 6/Ex.1
2Vl (ete) the, see 2/5, 32
371 "illa except for, minus 13/6 4
<NT alartools 2/14 %
<eNT Ll ‘alf “alaf thousand 13/3
39S see
AV altah God 3/4 4
L}UJ ‘almani German 2/24, 2/5, 3/2

ARABIC SCRIPT FOR YOU (© J. MACE)

L:_,Uj ‘almaniya Germany 4/4 4
NIV RN
QT see w\-"'
SI vilato /44,1171, 2
3 )Lﬂi ‘imara emirate;
I (W RE AN
al-"imarat al-9arabiya l-muttahida
Unlted Arab Emirates 14/1 «
(‘\ﬂ ‘amam in front of 2/24, 11/1 4
el e
f‘ L Jw"y li-"amrin ma
for some reason 20/3
M&-“ ‘imkaniya possibility 6/24 %
K}‘v“ amayrzka America 7/Ex.3
foﬂ\\d\fﬂ\ L;j«.ﬂ\ ‘amayriki
amciyrzkan/ ‘amayrikiyiin American 7/3
O}: OY) al-’an now 3/14
UV ana | (pronoun) 1/5 4, 3/34, 10/2
il U
C,j ‘anta you (m.) 1/54,10/2,
‘anti you (f.) 10/2
> Lbl ‘intaj production 5/1 4
oLs) intibah caution 3/4 4
<3V intikhab election 5/1 4, 8/2 4
&S 75) intirnet Internet 9/1 4
Ul intizar wait /24
J\.E.:j\ intigal transfer 8/Ex.3
51 antum you (pl.) 2/24, 10/2
J-L4‘ LSJ"M‘ ingilizt 'ingiliz
English, British 7/3 4
J5l inzil get off 11/6 4
J-lm‘ ‘unzur see! 11/6 4
eLoal intimam attention 3/44
j‘ ‘ow or 2/34

Wﬁ)‘ ‘otobis bus 6/6

J.ﬂb\‘ JJ\

5 9\ 6tél hotel 6/6

-Jiwj‘ see OJM

JJU\ J)‘ ‘awwal “awa’il first (m.)
2/44,13/4 4; see (. 23, O $1S

J j‘ ‘iila first (£) 13/4 4

)Lﬂ ‘ayyar May 13/7
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it
C)\ﬂl *iran Iran 4/1 4
L}‘ﬁi ‘trani Iranian 4/4 4
JUsy) 7arr italian 5/Ex.8
LJU@\ ‘itdliya ltaly 5/2 4
J }lg‘ ‘ayliil September 13/7
J—;f,i ‘imayl e-mail 9/1 4
CJ"" ‘ayna where 1/6 4
o
< bi- with, by, in 3/3«, 11/14, 11/24
s,)‘jj <L bab ‘abwab door
Introduction/5 & ,1/3¢ &
U\ baris/paris Paris 6/6
L bas bus 4/3 4
Ol LS W arpakistan Pakistan
7/Ex.3
)\-4.T = bahr ‘abhar sea,
hiuj:l‘ u&yY‘ J-‘>=¢j‘ al-bahr al-
’aby‘ad al-mutawassit Mediterranean Sea,
JA"Y\ ngj‘ al-bahr al-’ahmar Red Sea,
14/1 4
R Cﬁ)”‘fj‘ al-bahrayn Bahrain 14/1 4
O 9 bidiin without 11/1 4
OU s barlaman parliament 11/1 4
% 2 barid mail, @jﬁﬁi Ly
barid ’iliktroni é-mail 9/14
\.QUA’,J-} baritaniya Britain 5/2 4
UU@ batala unemployment 10/1 4
Axy ba9d after 11/14; see g
s\ baghdad Baghdad 14/1 4

J§{ see j-’T

OV oY pilad buldan country 9/1 4; see M

I pital Bilal 6/Ex.4

Y A balad bilad town 11/1 4

Ol — M

L baladiya municipality, town hall 11/1 4

Ol — ey

<UL pinayat buildings 1/6 €

Oy & bint banat daughter, girl
1/54,1/6 %

gy &Ly bank bunik bank 6/24, 7/34, 13/14

s 3¢ bitlis police 11/14
& gm e bayt buyiit house 1/6 4, 7/3 4

< 9y bayrit Beirut 14/1 4
elizy see )‘J
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<
)5 =G @i wjjar trader 10/1 4
@J‘); @JU tarikh tawarikh date 13/14
e~ _1asi9 ninth 13/4 4
Bt U 1a’sis foundation 3/6 4
WU ta’min insurance 12/1 4
5,4 tijara trade 9/14
JE L xb
Je-)g.- tajdid renewal 8/Ex.3
&-4“ taht below, under 11/1 «
Q;wv; tahsin repair 6/Ex.2
> tadkhin smoking 11/6 €
U2 tadris instruction 8/Ex.3
&y J tarbiya education 12/14
Jenmf tasjil registration 12/1 «
CwJ, Z\&MJ; tis9a nine see 13/2
B J"}Y (R tishrin al-"awwal
October, dw\ Oyl tishrin ath-thant
Novembelj 13/7
v—;-bﬁ ta9lim tuition, education 6/Ex.2, 8/2 ¢
d“‘i’l’j ta9limi educational, tutorial 8/2 «
;&-35-53 taftish inspection 6/14, 8/24
A = 1
V'""uj taqdim presentation 9/1 4
ﬂ)w ﬂjz-? taqrir tagarir report 6/14, 7/3
C)‘Jgﬁ ;1;33 taqrir taqrirat decision
6/14,7/3
(..w-»v tagsim partition 6/Ex.2
IS LSS rakiif rakalif cost 6/2 4
Y6k att sitat hit 2/4.4
O 523\ O 525" silifon telephone 6/6, 12/44
Oj-gj’-i;b tilivizyon television 9/1 4
(U:' tamam perfect 2/24 &
J&& tamahhal SLOW DOWN! 3/44, 11/6
)93 tammiiz July 13/7
J-Uf tamwil financing 2/3 «
};‘-15 tanabbu’ forecast 3/1 4
45 tanbih warning 3/4 4
(v-;-)é-;: tanzim (act of) organisation 5/2 4, 8/2 «
&y = b
U~ & tinis Tunis(ia) 14/1 4
<&
U thabit firm, solid 1/3 4
&G shalith third 2/14, 13/4 4
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U thamin eighth 13/4 4

S5 U thanawt secondary 2/3 4
d\-’ thant second 13/4 4, see (y3_pud, d}.’\f
s d\-’ thant Yashr twelfth 13/4 4
¢ B ;b')U\ ath-thulatha’ Tuesday 13/7 4
W & thalath, thalatha three 2/14, 13/2
SN L thulth “arhiath a third 13/54
C)U?, Kyu thamd'niya eight 13/2
S\ thuna'T double 3/14

dxsl>r jami9a university 11/1 4

> Ll jadid judud new 9/1 4

G‘jz— garaj garage 11/1 4

L) > 8y > jarida jara’id newspaper 9/1 4
A Jf‘j—;r\ al-jaza’ir Algeria, Algiers 14/1 ¢
U, jakarta Jakarta 6/6

s>\~ jumada see 13/7

4 A~ jumruk customs 12/14

dxd: dxed) aljum9a Friday 13/74

Jea jamil beautiful 9/1 4

> jamb next to 11/1 4

< o> janib south 5/14

b > janabi southern 5/14

;0-3-9- jinév Geneva 6/6

4x>- jinayh pound (£) 13/1 4

(S's> jawwi air (adjective) 9/1 4

8 > giza Giza 15/Test 9

s (o> hadr 9ashr eleventh 13/4 4
JT > pasib ‘alr computer 9/1 4
;-«fo\:- hadir present, ready 8/1 4
Ol 5 Egd>
> 9l > jadd hudiid limit 11/1 4
VA= Eud> hadith hidath modern 9/1 4
Ol 2 > haziran June 13/7
s,)LMo- hisab account , invoice 12/1 4
> hasab according to 11/1 4
Uvew>  hasanayn Hasanayn 6/Ex.4
k5)¢> hutt see 13/8

hukiima government 9/1 «
Lfdé',. hukiimt government(al) 9/4 4, 9/Ex.2
;\-39-‘ :5>- hayy ‘ahya’ quarter (town) 11/1 4

z = kharij outside 11/1 4
3-3-‘>-)\-‘>'- kharijiya Foreign Affairs 12/1 4

ARABIC SCRIPT FOR YOU (© J. MACE)

:_,0\-5- khass private, special, particular 5/1 €

EWELES khassatan especially 6/3 4

> khamis fifth 13/4 4

)\-?'-\ >~ khabar "akhbar news (item)
5/14,7/34

¢\ pt > khabir khubara’ expert 10/1 4

(j.]aﬁ (j.b}\ al-khartam Khartoum 14/1 ¢

ijf khurigj exit 5/14
sl ot fhayt khutiat line 5/24,7/34

4.‘.}2>-\ qu— khitab ‘akhtiba speech 9/1 ¢
)Uzﬂ J-b khatar "akhtar danger 5/24, 7/3 4
th- khatir dangerous 5/2 4
Dot 7l
I khilal during 11/1 ¢
gl gkt bhalij kg quif, g 2 ol
al-khalij al-9arabr Arabian Gulf 14/1 4
, da™  khamsa five 13/2
B et u“ﬂ"";‘ al-khamis Thursday 13/7 4
S 9> khiiri Khuri 6/Ex.4
3-%\-?- khiyata sewing 7/Ex.5
>
J>V> dakhil inside 11/14
:\-3-15-‘3 dakhiliya Home Affairs 12/1 ¢
Jb: 9\44;-;‘ J\.,U\ ad-dar al-bayda’
Casablanca 14/1 «
593 8 515 da’ira dawa’ir directorate
4/24,12/14
LS’J dubayy Dubai 14/1 ¢
J 55 dukhil entry 5/14
4wl 4> dirasa study 4/2 4
Ls"“‘)’ dirasi academic 4/4 4
(;Jﬁbb e dirham darahim dirham 13/1 4
> disembir December 13/7
CL@J difa9 defence 12/1 4
u\&fo.u @J daf9 madfii9at payment 12/1 «
"‘\-9-3 das> daqiga daqa’ig minute 13/1 4
(35> dimashq Damascus 14/1 4
b s
Alesss js
bjbi Zb-jv\j‘ ad-dowha Doha 14/1 4
Y 93 dolar dollar 13/1 4
L})" duwalt international 10/1 «
O 93 diin without 11/1 4
%ja‘ ,3 ' $£2 dimuqratiya democracy 8/3 4
wbs L dimar dananir dinar 13/1 4
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}5 dhu see 13/7

J
&) rabi9 fourth 13/4 4
<319y Sy ratib rawatib salary 1071 4
ﬁb\ _ radié radio 9/14
LUy LU N arribar Rabat 14/1 4
&\.3)‘ & rub9 “arba9 quarter 13/5 4

C-E:-) rabi9 see 13/7
glor o ;b.-j“ ar-raja’ see 11/6 4

—>r ) rajab see 13/7
o) 42>y rukhsa rukhas licence 12/1 4
Al risala letter 9/14
& rasmi official 9/1 4
Y-;C”)‘ rasmiyan officially 6/3 «
(GJ‘ r-;‘) ragm ‘arqam number 6/1 4
OL'&‘) ramadan see 13/7
Sy =
sl §)— )
Lﬂ)) roma Rome 6/6
9\-¢j) um-;j) ra’is ru'asa’
chairman, chief, president, head 4/1 «
5y ra’isi main, principal 4/4 4

Pl 2L ar-rivad Riyadh 14714
JL) rival rial, riyal 4/1 4

J
ey Sy zavir zuwwar visitor 7/Ex.5
ael, zira9a agriculture 12/1 4
;}’\.4) J‘:‘J zamil zumala’ colleague (m.)

9/14

:\-l-gﬁ) zamila colleague (f.) 9/4 4
BICSEE
8,0 ) zivara visit4/14 &
Ol ) zaydan Zaydan 6/Ex.4

J’
ce\-w sabi9 seventh 13/4 4
e sadis sixth 13/4 4
05luw — Ll
delw s@9a hour, clock, watch 13/1 4
C)K.w USLM sakin sukkan resident 6/Ex.2
@l sa’ig driver 6/Ex.2, 8/14
3§L~w sibaka plumbing 7/Ex.5
Con: &:/-Q-\M-S‘ as-sabt Saturday 13/7 4
e sibtambir September 13/7
& dxww sab9a seven 13/2
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o, div sitta six 13/2
4-°J-~' sur9a speed 11/1 4
)\-&w‘ S si9r "as9ar price 5/34,7/3 4
s R > M‘ as-sa9idiva

Saudi Arabia 14/1 4
SJULM sifara embassy 6/1 4
;‘J-ﬂ-w & safir sufara’ ambassador 6/1 4

S oSu

(5’\-\—4 salam peace 11/2
Ol sulayman Sulayman 6/Ex.4
)g-w\-t” )Lw-c” simsar samasir broker 10/1 4
C)b&w & sana sanawat year 3/6 4, 13/1 4
S s~ sanawi annual 13/1 4
At J‘y su’al "as’ila question 3/6 4
O\Jj.w. dbjw-“ as-siidan Sudan 14/1 4
S 9 sitr? Syrian 4/4 4
\-1 SE o sﬁriya Syria 4/4 4
Lé‘jw‘ LB)M siq ‘aswdagq (f.) market 6/1 4
‘J-w-gjwv swisira Switzerland 6/6
d>\L siyaha tourism 7/Ex.5
S)L:nw sayyara car 4/14
dwlew siydasa policy, politics 12/1 4
st\-g-w siyasrt political 7/4
85l R sayyid sada gentleman, Mr 4/2 4
TS VW sayyida lady, Mrs 4/2 4

.
&

J*
C )‘ g z )\-w shari9 shawari9 street 5/3 4

S shay tea 3/64

Jﬁ\-g-w shubat February 13/7

ubufd: Ls 2}45&3* shakhsun ma
somebody 20/3

(g2 shakhsi personal 9/1 4

b & shurta police 5/24

szajw shurti policeman 11/1 «

S & sharq east6/14; -hwfy\ djwj‘
ash-sharq al-"owsat Middle East 14/1 4

iS” & sharika company 6/24

Ol sha9ban see 13/7

JL&M‘ JM shughl’ashghal work, job 10/1 4

JL{M\ Jg—& shakl ’ashkal form 6/Ex.1

I shimal north 3/6 4

JU“' shimalt northern 3/6 4

um-‘?” shams (f.) sun 3/6 4

LS”'“{N shamsi Shamsi 6/Ex.4

&) g& shahr ashhur month 4/14,13/14
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SJ‘}J‘ - gl
‘}3 shawwal see 13/7
;L;-&T ;Lﬁ“i shay’ ‘ashya’ thing 3/6 4, 7/3 4
o°
C\-Mﬂ sabah morning 13/1 ¢
\5—\.«,& sabahan a.m. 13/6
Bl sihafa press 9/14
. Y
u-bw suhuff journalist (m.) 9/1 ¢
d>.p suhufiya journalist (f.), newswoman
9/24
Ao A2 sahifa suhuf newspaper 9/1 4
o Cxee 5a9b 5i9ab difficult 10/1 4
S\ o saghir sighar small 6/Ex.2
J-é-ﬁﬂ sifr zero 13/2; safar see 13/7
delus sina9a industry 5/3 4
FLep sinadTindustrial 9/5 4
&)‘yﬁ‘ & 2 sowt ‘aswdat voice 4/3 4
Bt 5)}-@ sura suwar
picture, photograph 9/1 «

v J°

X2 didd against 11/1 4

A o

8,9 2 dariira necessity 4/3 4

(S 9 2 dariri necessary 4/4 4

SN 2 &y 2 dariba dard’ib tax 12/14

o\ I atib uilab student 8/Ex.1
Sj\-% td’ira aeroplane 5/2 « %

9@5‘ wja tabib ’atibba’ doctor 10/1 «
u»le\ J-b tarabulus Tripoli 14/1 ¢

LBJL L}:’.J‘b tariq turuq road 11/1 4

b Lisb fawit iwal long 971 4
b
6& see ﬁi

i zuhr midday,
J-@J?l-“ Jdxs pa9d az-zuhr afternoon 13/1 4

"s3e 9adatan usually 6/3 4

J)\& 9arif knowing 8/Ex.1

\e 9ashir tenth 13/4 4

V—«é" & deole 9dasima 9awdasim
capital city 11/1 4

é \J& é e 9alam 9awalim world 14/1 4

ARABIC SCRIPT FOR YOU (© J. MACE)

ui\& 9alami world(wide) 10/1 «

%:\-9 9amm general; public 534 &

J\-:»& Jﬁ\& 9amil Qummal worker 6/Ex.2;
workman 7/Ex.5; 8/1 4

fﬂ\-ﬂ\ A& 9abd an-nasir Abdel Nasser
15/Test 4

(‘J& 9adam lack of, see 11/6 4

3o 8V 2 al-9iraq iraq 6/14

& & Yiragiiraqi 10/34

<UL 9arabt 9arab Arab, Arabian,
Arabi(; Introduction/5 «; 7/3 «;
see 8 )L‘l, C:b-

€, 8 s Yashra ten 1312

> jf& A2e 9agd Yugiid contract 12/1 4

o BHe 9aldgqat relations 9/1 4
S ala on 6/4,11/1-24; up to 11/24
Jls s Lile
Oles 9uman Oman 14/1 4
O\-ﬁ»&‘ 9amman Amman 14/1 4
JL‘»&‘ JA—" 9amal a9mal work, labour 8/2 4
S 9an from, about 11/1-2 «; for see 11/3 4
A& 9ind with, in the possession of,

11/14, 11/54; in the presence of 11/1 ¢
M\}; - daple

e fle .
C

Sle gha'ib absent 10/1 4
u;‘; gharb west 5/3 ¢
s J& gharbi western 5/3 «

3:'..5 ghazza Gaza 14/1 4
j;-é ghayr apart from 11/1 4

o
J-,’U,\-é fibrayir February 13/7
Lw} firansa France 6/14
ng} firansawi French 6/14
L 2 firank franc 13/1 4
¢ J-Eﬁ 13-53 faqir fugara’ poor 6/Ex.2
Udand filastin Palestine 14/1 4
(5’\3‘ V‘b Sfilm “aflam film 7/3 ¢
s (pl) fulits money 13/14
é-é Janni technical 6/1 4
¥ s fowran immediately 6/3 4
éy Jfowq above, over 11/1 4
& fiin11/14,11/2; at 13/6 4; on 13/7
\-2-;-;5\ Ln-;-gﬁ viyena Vienna 6/6
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-

.
s 8 5 Al algahira Cairo 6/14
J-;-3 qabl before 11/1-24
uﬂ-ﬁ: uww‘ al-quds Jerusalem 14/1 ¢
39\} qird’a (act of) reading 9/1 ¢
u-g,é qarib near 6/Ex.2
(\-w-a‘ V'w'; qism ‘agsam department 12/1 «
JLab o
)j«d f,d qasr qusir palace 11/1 4
JL,&; )3443 qasir qisar short 9/1 4
5 qatar Qatar 14/1 4
2% gif STOP! 6/14
KB gaiit little, few 6/Ex.2
S gaiian a little 6/3 4
M qunsuliya cons—uslate 11/14
5
4 ka-as (preposition) 11/1 4
S CSS katib kuttab writer, clerk
6/24, 8/14
Jﬁ\-{ ka‘mi'l complete 8/Ex.1
Oj.?\fz J}Y‘ dj-’\{ kanin al-"awwal
December, L}w\ ) y\-{ kaniin ath-thani
January 13/7

WS wS kabir kibar big 6/24
u\.‘ff-» -t} s
wf ubf kitab kutub book 9/1 4
ML{ kitaba (act of) writing 8/2 ¢
oS - oS

\—f j\-\§ kathir kithar much 6/Ex.2
b'\-?f kathiran greatly 6/3 4

\; garaj garage 11/14
Jf kull every, all 6/2 4
(5’\5 kalam speech, speaking 6/2 ¢
~S km11/1

5 3205 kampyiitir computer 6/6, 9/4 4
%S kammiya quantity 6/Ex.1

55 o oS alkuwayt Kuwait 12/Ex.7
4 skS™ kilomitr kilometre 11/1 4

J li- to, for 3/3«, 11/1-2«; of 11/14, 11/2, 12/6 4
Y lano2/14

()'Y lazim necessary 8/1 4

du lubnan Lebanon 2/14

L}u lubnani Lebanese 2/14

S litrlitre 4/14
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Ol i Jgjna lijan committee 5/1 4
Py lugha language Introduction/5 4, 9/1 4
Ldf lafz pronunciation Introduction/5 4
Y lamma when 2/4 4
{i-man whose 2/4 4
C)\}j‘ O}j lown “alwan colour 2/3 4
L; [T to me, for me 2/14, 11/2
o) 1ibT Libyan 2/Ex.3, 4/44
L ibiva Libya 4/4 4
558 liralira 4/14
¢ (@ds miladiya) A% see 13/7
u“)\" maris March 13/7
4L maliva Finance, Financial Affairs 12/1 4
)jﬁiﬂ ma "miir public official 10/1 4
& miya, mit hundred 13/3
w2l mayi May 2/34,13/7
Jls s 5
)9 pn r%zl:rﬁk congratulations
14/Summing up
é\.n.» é«‘ mablagh mabaligh sum, amount
5/34
ol 5 Casete
A=Xs muttdhid united 8/14;
see 5L}, 4,V 4
=L Ca>e mathaf matahif museum
6/F:x.2
)Lﬁﬂ‘ 4 mitr ‘amtar metre 4/14
MJSA see J—4
Jif‘ mithl like (preposition) 2/4 4, 11/1 4
S\es mathalan for example 6/3 ¢ &
I — Wl
&S mujtahid hardworking 9/1 4
u«j\-; u«-lﬁ majlis majalis
council, council chamber 11/1 «
d= majalla magazine 9/1 4
u._»-w\-s'- muhasib accountant 8/1 4
Olwls (pl.) muhdsabat accounts 8/2 4
Lils muhaf iz conservative 8/Ex.1
(’5\.; e
& muhamt lawyer 8/1 4
J}; muharrik engine 6/Ex.2
(35'- muharram see 13/7
mahatta station 5/Ex.6
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Vf L= :\-«g-;'- mahkama mahakim law-court
7/Ex.5
ul'; mahallr local 9/1 ¢
Ao muhammad Muhammad 13/7
= J—; makhraj makharij exit 5/14, 7/3 4
Sy.u — J=
du)\J\.A — M)Jw
Jf-Uw J>-J~4 madkhal madakhil entrance
5/14,7/34
;b.)w — ﬂ.l.ﬂ
Uy mudarris instructor 6/Ex.2, 8/14
e Ve & A madrasa madaris school
4/24,7/34
Sl — 80
;U.LA N ﬂ.l.é
ole sbde — C&;
O o Ayds
(y* madan civil, urban 10/1 4
Sle side — mb>
3 63 mudda mudad period 13/1 4
¢\ ) pds mudir mudara’
director, manager 4/24, 7/3 4
Ods Lyde madina mudun city 11/1 4
JM\ _ murdsil reporter, correspondent 9/1 «
Slp— 5
b $2  marbiit connected 6/Ex.2
8- marra a time 4/1 4
JMJ/‘ mursil sender, mursal sent 8/1 ¢
P R
; ‘jﬂ ;/‘ markaz marakiz centre 11/1 4
09~ muriir traffic 4/1 «; passing, turning 11/1 «
P * R marid marda sick 4/3 4
clos masa’ evening 13/1 4
tlwws masa’an p.m. 13/6
deluss musa9id assistant 8/1 4
odsluws musa9ada help 8/24
Jﬁ\-:m-‘ musdfir traveller 8/1 «; travelling 10/5 4
ﬁL’ZM musta jir tenant 8/Ex.1
il mustathmir investor 8/Ex.1
(J&'dw mustakhdim employer,
mustakhdam employed, employee 8/1 ¢

LSL'L“M mustashfa hospital 6/4 4
J dmis musta9idd li ready for 8/1 ¢

JAA:M"‘ musta9mil user 8/Ex.1

ARABIC SCRIPT FOR YOU (© J. MACE)

J-;-EJ««-A mustaqbil (radio/TV) receiver,
mustagbal future 8/1 ¢

X mustankar rejected 8/Ex.2

)8 masrur pleased 4/14

BEYI masqat Muscat 14/1 4
SJOJ musallah armed 8/Ex.2
9 % mas’il responsible 3/64 &  11/3
JEC JM
Tstea
JJM«J mushtarik participant,
mushtarak joint, common 8/1 4
J-&'U&J JW mashghal mashaghil
workshop 6/Ex.2
mashghiil busy 5/34 % , 8/1 4
e
problem 6/24,7/3 4
) 34~ mashhiir famous 10/1 4
=» misr Egypt 4/3 ¢
S _~=2+ misri Egyptian 4/4 4
&J'Jw d}ﬁm magsrif masarif bank 13/1 4
C\.,a.a C«é-‘ masna9 masani9 factory 6/Ex.2
Follae s
)\Jz‘ matar airport 5/2 4
cﬁaﬂ matbakh matabikh kitchen
6/Ex 2
j-lz‘ matbi9 printed 7/Ex.5
(v-"ué-‘ V-’Jé-‘ mat9am mata9im restaurant
5/34
Cﬁ ma9 with 11/1, 24
P\ 2 e ma9rid ma9arid exhibition
9/14
< 9~ ma9riif known 7/Ex.5
dﬁm mu9ti donor 8/1 4
S llers (pl) muYtayat data 8/1 4
J}fvu maYqiil reasonable 10/1 4
mu9allim teacher (m.) 5/34, 8/1 4
idas mu9allima teacher (£) 7/24, 8/1
¢ j.bu ma9lim known 6/Ex.2
<le }l&é (pl.) ma9limat information 8/1 ¢
SJJUM mughadara departure 8/2 4
—yge V% g)}l‘ al-maghrib Morocco 14/1 «
c; s — CL’.’.M

mushkila mashakil



ARABIC-ENGLISH VOCABULARY

Sl 8 4s
@iux C\:b mifiah mafatih key 6/Ex.1, 7/3 4
_&s mufattish inspector 6/Ex.2, 7/24, 8/1 4
C $s maftith open(ed) 6/14, 8/14
é )u-‘ é J-U mafraq mafariq crossroad 11/1 4
L2s mufid useful 8/14
J).LE.A mugqabil facing 8/Ex.1
Ulis magqala (press) article 9/1 4
J}«-E-A magqbiil acceptable 10/1 «
d s mugtdrah proposed 8/Ex.2
-y <>+ maktab makatib office
6/24,7/34
maktaba library, bookshop 7/Ex.5
& S makiih written 6/Ex.2, 7/Ex.5, 8/14
¢ jgx maktiim confidental 7/Ex.5
) maksiir broken 8/Ex.2
u‘"’})\" malabis clothes 3/6 ¢
e s
O — 0 seba
;,_9}}\,‘ ;»-&L‘ mal9ab mala9ib
playground, playing-field 6/Ex.2
Cals milafffile 12/1 4
O}Lé mulawwan coloured 9/1 «
u_gy\.ﬂ C)rlﬂ milyiin malayin million 13/3
UL mumtaz excellent 9/1 4
Jﬁf mumaththil representative 2/44 L , 8/1«;
mumaththal represented 8/1 4
uﬂ}f mumarrid nurse (m.) 10/1 4
&2 L mumarrida nurse (£.) 10/1 4
Q—g mumkin possible 6/2 4
¢ $£ mamnii9 prohibited 7/Ex.5, 8/1 4
O L mamniin grateful 2/3411/3 4
J° min from 2/24, 11/1-2 «; for see 11/3 «
%M”L"" mundsib appropriate 8/1 4
dewls mundasaba occasion 8/Ex.3
s muntakhib elector,
muntakhab elected 8/1 ¢
St muntazir waiting (for) 8/14,
awaiting 10/5 «; muntazar awaited 8/14
< 9L mandib delegate 9/1 4
) 32 manshiir published 6/Ex.2
:\vojéiﬁ munazzama organisation 5/2 ¢
(y—@-‘ muhimm important 8/1 «
g muhandis engineer 10/1 4
(s¢* mihni professional 3/4 4
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CJ}’\-@‘JM muwdasaldat communications 9/1 4
< ¢ mowt death 2/54
A % mu'tdmar conference 9/1 4
2 4> ¢4 mowjiid available 10/1 «
\-;5\-1-1)}4 mﬁritdniya Mauritania 14/1 «
s~ % misa Musa 6/Ex.4
J%y muwazzaf employee 10/1 ¢
L')g,b\-;ﬁ OV\As maydan mayadin square 11/1 4
&>Ys milddiva AD see 13/7
d%s miya, mit hundred 13/3;

2\-51\-’ bi-I-miya per cent 13/54

o

fﬂu see-3~-¢-c
Vs U navib nuwwab deputy 7/Ex.5
(JU‘ na’im asleep 3/14
9\-;5‘ L» naba’ ‘anbd’ news item 3/14, 7/3 4
C)LJ nabat vegetation 1/5 4
6 J\f:— nijara carpentry 7/Ex.5
Q; nahnu we 10/2
uﬂ}»&i J‘A’ nass nusis text 9/1 4
Ll Caas nisf ansaf half 13/5 4
JO 32— [
L& nafioil 12/1 4
J-SJ nagql transport 11/1 4
3 ¢85 (pl.) nugiid money 13/14
J-f SJ‘:‘ numra numar number 12/1 4
Lk Lood)! an-nimsa Austria 4/4 4
€3 }\MJ." nimsawt Austrian 4/4 4
J—é naml ants 2/2 4
S\ niha’Tfinal 3/44 &
R |t
b 4257 § nuakshiit Nouakchott 14/1
(S ¢ niri Nuri 6/Ex.4
&y Le Léj-’ now9an ma

somehow, somewhat 20/3
355 nitfimbir November 13/7
Ol nisan April 13/7

J,;j; J:A‘ an-nil Nile 2/54

2
A (3.3.J.>u’h hijriya) AH see 13/7
E\A hamm important 3/4 4
& A hijriva AH see 13/7
> hum they 3/4,10/2
L& huna here 3/44
SLa hundka there 6/24
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dwdd handasa engineering 10/1 4

S gB (SAA hindi huniid Indian 7/3 4

$® huwa he, it 3/44,10/2

3’88 hawwaz see 13/8

@ hija she, it, they (inan.) 3/4 4, 10/2
J

9 wa-and2/34,3/34,12/9,13/6 K;

u-13/3, 6
A>1 9 wahid one 13/2
JJU warid arriving 8/Ex.1

, U wadih clear 10/1 4
S;j ward’ behind, beyond 11/1 «
8,) ) 9 wizara ministry 4/1 4
Lﬁ)‘j) wizari ministerial 4/Ex.2
V359 )9 wazir wuzard’ minister 7/3 4
J 529 wusil arrival 4/3 4, 8/24
O\Lji O‘bﬁ watan ‘awtan home country 5/2 4
L'gja} watani national 5/2 4
;05\-19‘5 w; wazifa waza if job, post 10/1 4
C)G}\ C,.;) wagqt ‘owqat time 13/1 4

ARABIC SCRIPT FOR YOU (© J. MACE)

Jj:@j wugqf parking, stopping 11/1 4
STy — LS

:\-3\5} wakala agency 10/1 4

9%} J;) wakil wukala’ agent 10/1 4
LY 9 wilaya state; s Al Q\.;ij\

al-wildyat al-muttahida the United States 9/4 4

OLL: oL al-yaban Japan 2/5 4

d\-’\-g yabani Japanese 1/6 4

Ly yasar left-hand) 11/1 4

LY Q»-;j\ al-yaman Yemen 14/1 4

K. yamin right(-hand) 11/1 «

Jg\-l-g yandayir January 13/7

S 942 (52 42 yahidi yahid Jew(ish) 7/3 4

9 %2 yuro euro 13/14

5 50 yaliyia July 2/34, 13/7

(&Lﬁ ¢ 52 yowm ‘ayyam day 2/3 4, 13/14;
(}gj\ al-yowm today 12/1 ¢

50 2 yiniyi June 2/34 %, 13/7

l next: English-Arabic vocabulary |
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The following headwords, omitted from this vocabulary, can be found in the lessons under these

references: possessives (9/5), pronouns (10/2, 11/2), numbers (13/2-5), clock and calendar (13/6,7).

A

about y 9an 11/1-24
above d)ﬂ fowg 11/14
absent u./-’u' gha’ib 10/14
Abubakr ﬁy‘ ‘abii bakr 6/Ex.4
Abu Dhabi (& | abit zabr 14714
academic st\ )2 dirdst 4/44
acceptable an-z-‘ maqbiil 10/1 4
according to «——w> hasab 11/1 4
account s,)\-mo- hisab 12/1 4
accountant w@ muhasib 8/14
accounts QLW;\S- muhasabat 8/2 4
AD (SN, ¢ miladr13/7
administration 3)bi ‘idara 4/24, 8/24
administrative ($ Jbl idart 4/Ex.2
advertisement dy\&i 'i91an 9/1 4
aeroplane sjfué ta’ira5R24 %
Affairs: see Financial, Foreign, Home
after J& ba9d 11/14
afternoon J-@-)é-“ A=y ba9d az-zuhr 13/1 4
against W2 didd 11/1 4
agency 2\-3\5} wakala 10/14
agent 93'\5) Jgfj wakil wukala’ 10/1 4
agriculture 4, § zira9a 12/14
AH (S =R, 2 hijri13/7
Ahmad REN] ‘ahmad 12/2 4
air (adjective) g53>- Jawwi 9/14
airport )\-lz‘ matar 5/2 4
Alexandria 3..3).&.;&})\ al-’iskandariya 14/1 4
Algeria, Algiers 3\ 53V al-jaza’ir 14/1 4
all S kull 6/2 4
alphabet a2 ‘abjad 13/8
a.m. \5-\-~é sabahan 13/6
am see 10/3
ambassador 9\,&» )w safir sufara’ 6/14
America \S~ )’b“ ‘amayrika 7/Ex.3
American d}'\fju\\d\fju\ L;JM‘

‘amayriki ‘amayrikan/ amayrikiyiin 7/3
Amman OUss 9amman 14/14
amount é\...a CLA mablagh mabaligh 5/3 4
and 9 wa-2/34,3/34,12/9,13/64; u- 13/3
announcement O'D)\&i 'i91dn 9/1 4

annual (S ¢ sanawi 13/14
ants J—C naml 2/24
apart from )3-9 ghayr 11/14
appropriate w\-lﬁ munasib 8/14
Arab, Arabian, Arabic < & (3 *
9arabi 9arab Introduction/5 4, 7/3 «;
Arabian Gulf (3 ) @JJ
al-khalij (al-9arabi) 14/14; see united
are see 10/3
armed ?—A& musallah 8/Ex.2
arrival O 92 9 wusiil 4/34, 8/24
arriving JJU warid 8/Ex.1
article (press) Ulas magqala 9/14
as (preposition) 3 ka- 11/14
ask for! ;.,.Ua\ ‘utlub 11/6 4
asleep V"L’ na’im 3/14
assistant *Slaws musa9id 8/1 4
at (3 fi13/64
attention (M‘ ihtimam 3/44
Austria L) an-nimsa 4/44
Austrian L*Sj\-mf nimsawi 4/4 4
available > s> ¢# mowyjiid 10/14
awaited }B‘ﬂ muntazar 8/14
awaiting J-iz?«‘ muntazir 10/5 4
B
Baghdad 3\\xs baghdad 14/1 4
Bahrain L‘ﬁfngj‘ al-bahrayn 14/14
bank & s Eliy bank bunitk 6/24, 7/34, 13/1 4;
JJLAA Jf,aﬂ magrif masarif 13/1 4
basic uwv\-w‘ asasz 4/44

basis uﬂLw‘ ‘asas ‘'usus 3/6 4
beautiful J-;A* Jjamil 9/14
before J,B qabl 11/1 g,

(infrontof) alel “amam 11/1-24
beginning ¢! ibrida’ 4/24
behind ¢!, 9 wara’ 11/14
Beirut < 9 2 bayrit 14/14
below Cﬂé taht 11/14
beyond 9‘)3 wara’ 11/14
big J)US~ S kabir kibar 6/24
Bilal JMu bilal 6/Ex.4
book S S kitab kutub 9/1 4
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bookshop 3—&-‘ maktaba 7/Ex.5
Britain Ly\-@j barz‘;‘d'niya 5/2 4
Britsh k) (S &) ingilizt “ingiliz 7/3 4
broken )jﬂ»«gf‘ maksir 8/Ex.2
broker jg-w\-f” )\-w-c” simsar samasir 10/1 4
buildings <G\ls binayar 1/6 4
bus 2L bas 434, e 55 91 “Gtbis 6/6
busy J sxiws mashghiil 5/34 % , 8/14
by < bi-3/34,11/14,11/2
C
Cairo sﬁw‘ al-qdhira 6/14
call see telephone
camels JJL 'ibil 2/14,3/2%
capital city M\}—G daole
9asima 9awasim 11/1 4
car SJU:M sayyara 4/14
carpentry 6 )\-4: nijara 7/Ex.5
Casablanca 9\-«'43-;5‘ J‘v\j‘ ad-dar al-bayda’
14/1 4
caution o\LS) intibah 3/44

centre ;b—‘ ;J-A markaz marakiz 11/1 4

chairman, chief s\ 3, ) ra’is ru'asa’ 4/14

city Ode &ude madina mudun 11/14;
see capital city
civil (4 madani 10/1 4
clear *C«b‘} wadih 10/1 4
clerk S S\S” katib kuttab 6/24, 8/14
clock 4L 5394 13/14
clothes u‘“’y"‘ malabis 3/6 4
colleague ¢\ Jg«‘) zamil zumald’ (m.)
914; s zamila (£) 9/44
colour O‘jﬂ C)jj lown “alwan 2/3 4
coloured O}Lﬂ mulawwan 9/1 4
committee Ok L Jgjna tijan 5/1 4
common & i mushtdrak 8/14
communications CJW‘}‘ muwdsaldt 9/1 4
company 45 & sharika 6/24
complete Jﬁ\-{ kamil 8/Ex.1
computer j:««f kampyitir 6/6, 9/44;
AV s> asib alr 91 4
conference A 50 mu’tdmar 9/14
confidential & j:gﬂ maktiim 7/Ex.5
congratulations 4 9 mabritk 14/Summing up
connected 92 marbiit 6/Ex.2
conservative Lile muhdfiz 8/Ex.1

ARABIC SCRIPT FOR YOU (© J. MACE)

consulate M qunsuliva 11/1 4
contact J a3l irrisal 9/1 4
contract 2 j.ﬁ_c Jae 9aqd Yuqiid 12/1 4
correspondent JM\/‘ murasil 9/1 4
cost S (eSS sakiif takalif 6/2 4
council, council chamber JJL; u«lﬁ
majlis majalis 11/1 4
country OV S pilad buldan 971 4;
see home country
crossroad & )u-‘ ) J’U mafraq mafariq
11/14
customs 2} A5 jumruk 12/1 4
D
Damascus (3> dimashq 14/1 4
danger )va J-b khatar "akhtar 5/24,7/3 4
dangerous J-)a>- khatir 5/2 4
data <\exs mu9rayat (pl.) 8/14
date @J‘}S C'SUU tarikh tawarikh 13/14
daughter ol & bint banat 1/54, 1/6 %
day (\-’f‘ 52 yowm ‘ayyam 2/34,13/14
death <& ¢4 mowt 2/54
decision C)‘ﬂjz-'; R taqrir tagrivat 6/14
defence Cué difa9 12/14
delegate ' 9-X0 mandiib 9/1 4
democracy b f? ¢85 dimugqratiya 8/34
department (\-w-;‘ V—»m; qism ‘agqsam 12/14
departure SJJUM mughdadara 8/2 4
deputy s,)‘}? <SG na’ib nuwwab 7/Ex.5
despatch J\-w )l ‘irsal 8/24
difficult «\x2 22 5a9b si9ab 10/14
dinar wU> L3 dinar dananir 13/14
director ¢} yAs e mudir mudara’
4/24,7/34
directorate 5\ 93 & 5> da’ira dawa’ir
4/24,12/14
ditham 2! 43 (23 dirham darahim 13/14
doctor Ul o 1abib aribba’ 10/1 4
Doha Z\>)~U‘ ad-dowha 14/1 4
dollar Y 93 dolar 13/14
donor LS)QM mu9ti 8/14
door ) 2 U bab ‘abwab
Introduction/5 & ,1/3¢ &
double S\ thuna'73/14
| ishrab 11/6 4

£

driver (3L sa@’ig 6/Ex.2, 8/14

drink! < &
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Dubai (&> dubayy 14/14
during IS khilal 11/1 4
E
east LBJ-«:" sharq 6/1 4
economy slzzd) iqtisad 12/14
education V“"l’“" ta9lim 6/Ex.2, 8/24;
4y ;5 tarbiya 12/14
educational d‘“’w ta9limi 8/2 4
effect: with effect from B e\ ibtida’an min
6/3 4
Egypt =24 misr4/34
Egyptian (S _~2» misri 4/44
elected «—><te muntakhab 8/14
election 2\l insikhab 5/14, 8/24
elector «=><t» muntakhib 8/1 4

e-mail djfg X p barid iliktront,

Jg-‘i; ‘Tmayl 9/1 4

embassy SJUM sifara 6/1 4

emirate 5)\-‘1 ‘imara 14/1 4, see united

employed (W mustakhdam 8/1 4

employee (‘Jow mustakhdam 8/1 «;
ujﬁ}ﬂ muwazzaf 10/1 4

employer (u\?w mustakhdim 8/14

employment (U->=~w‘ istikhdam 8/2 4

engine JJS'- muharrik 6/Ex.2

engineer _yXigs muhandis 10/1 4

engineering 4wL® handasa 10/1 4

English 5k S sl L1 ingilizt "ingiliz 7/34

entrance J-"-U-A J}Jw madkhal
madakhil 5/14, 7/3 4

entry J $3°3 dukhiil 5/14

especially EWELES khassatan 6/3 4

euro 9 ¢ yiro 13/14

evening cluws masa’13/14

every Uf kull 6/2 4

example: for example S\eo mathalan 6/34 %

excellent L& mumtaz 9/1 4

except for ‘gfl illa 13/6 ¢

exhibition 2 )lxs 2 e ma9rid
ma9arid 9/1 4

exit = 92~ khurigj 5/14; C)t; T~ makhraj

makharij 5/14,7/34
expert 9‘)0- j«-n->- khabir khubara’ 10/1 4

exploration <2 |V istikshaf 6/Ex.2
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F
facing JJUU muqabil 8/Ex.1
factory C’LM &4 masna9 masani9
6/Ex.2
famous  9g~s mashhiir 10/14
father ¢UT &V ‘ab ‘aba’ 1/34
few Job® galrl 6/Ex2
file (of papers) Cala milaff 12/1 4
film (5’\3\ v-lﬁflm ‘aflam film 7/3 4
final Ls:\-@-’ niha’r3/44 %
Finance, Financial Affairs ‘\-J\-A maliya 12/1 4
financing JJ}—C tamwil 2/3 4
firm u.,-’\-’ thabit 1/34
for J li- 3/34,11/1-24, 12/6; see 11/3 4
for example \eo mathalan 6/34 %
for me L} l712/14
forecast j:-J tanabbu’ 3/14
foreign \>1  s>r ) “ajnabi “ajanib
514,914
Foreign Affalrs 4~«>—JL>- kharijiya 12/14
form JWS&T S8 shaki “ashkal 6/Ex.1
foundation u«-;—w\-’ ta’sis 3/6 4
franc gﬂ-’j firank 13/14
France Lwd} firansa 6/1 4
French L"Sj\-w-’} Siransawi 6/14
from (y# min 224, 11/1-24; 4 9an 11/1-24
front: in front of (‘\ﬂ ‘amam 2/24,11/1-2 4
furniture ub\ ‘athath 1/34 %
future J-\-E-Y-w-‘ mustagbal 8/1 4
G
garage C‘J}/ C‘; garaj 11/14
Gaza o J-" ghazza 14/14
general (\-9 9amm 5/34 %
Geneva a=>x jinév 6/6
gentleman 83\ Ml sayyid sada 4/24
German d\l\ almani 2/24,2/5, 312
Germany \-\-’UJ ‘almaniya 4/4 4
get off! J;’l ‘inzil 11/6 4
get on! J)l irkab 11/6 4
girl &l <o pint banat 1/54, 1/6%
Giza & > giza 15/Test 9
God 4\ aliah 374 4
government Zujg-’- hukiima 9/1 4
government(al) & hukiami 9/44, 9/Ex.2
grateful O $& mamniin 2/34, 11/3 4
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greatly \j;-fg kathiran 6/3 4

qulf CJ> @b khalij khuluj 14/1 4; see Arab
H

hardworking st mujtahid 9/1 4
has see 11/5
Hasanayn (seww> hasanayn 6/Ex.4
have see 11/5
head (of a group) 9L~“5J u«-gjj

ra’is ru’asa’ 4/14
help 6 uws musa9ada 8/2 4
here U huna 3/4 4
hilt S 215 zal ditai 2/44
Home Affairs 2\_,_1;,.\; dakhiltya 12/14
home country d\.b)‘ uja) watan ‘awtan 5/24
hospital W mustashfa 6/4 4
hotel J.u)\ ‘otel 6/6
hour 4l s39a 13/14
house < g o bayt buyiit 1/6 4, 7/3 4

I

immediately V%) s2 fowran 6/3 4
important ;‘\-ﬁ hamm 3/44;

ﬁ-g-ﬂ muhimm 8/1 4
in <& bi-3/34,11/14,11/24; L} fi11/14,11/2
independence JU\-ZJM‘ istiglal 6/Ex.2
Indian 3 $& (SXD hindr huniid 7/3 4
industrial _&\uwe sina9r9/5 4
industry 2\-5\—49 sina%a 5/3 4
information <le }l&ﬂ (pl.) ma9limat 8/14
initial S ibrida T4/44
inside |>> dakhil 11/1 4
inspection Jn-;-?-ﬂ-? taftish 6/14, 8/24
inspector _jwide mufattish 6/Ex.2, 7/24, 8/14
instruction _yw y fadris 8/Ex.3
instructor _"y\s mudarris 6/Ex.2, 8/14
insurance (;1-6\3 ta’min 12/14
international J)J duwali 10/1 4
Internet C/-’J-;-’i ‘intirnet 9/14
investment \Leiiiw) istithmar 6/Ex.2
investor peXiws mustathmir 8/Ex.1
invoice <L hisab 12/1 4
Iran OV 2} “zran 4/14
Iranian d‘ﬁ’i "trant 4/4 4
Iraq Lé‘;’j‘ al-9iraq 6/1 4
Iraqi &) & 9irdaqi 10/4 ¢
is see i0/3

ARABIC SCRIPT FOR YOU (© J. MACE)

Israel J‘&j‘f‘“i isrd’il 4/44
Israeli k) o) isra 't 4144
issue, issuing S\o! isdar9/14
talian  b\Uey) *7alr5/Ex.8
italy WUyl “dliva 5724
J
Jakarta U )&-r Jjakarta 6/6
Japan OL}\-:-M al-yaban 2/54
Japanese L}L’\-g yabani 1/6 4
Jerusalem :fJ..ZJ\ al-quds 14/1 4
Jew(ish) 2 52 (52 942 yahidi yahid 7/3 4
job JL&M‘ JM shughl "ashghal,
uqu; M—nb) wazifa waza’if 10/1 4
joint -—SJM«J mushtarak 8/1 4
Jordan dé)w al-"urdunn 14/1 4
journalist stu,a suhufi (m.) 9/14;
da>~o suhufiva (£.) 9/2 4
K
. Lls miftah mafath 6/Ex.1, 7/3 4
Khartoum (i}‘ al-khartiim 14/1 4
Khuri (5 y >~ khiiri 6/Ex.4
kilometre ,* sk kilomitr 11/1 4
kitchen geiUas sedas marbakh matabikh
6/Ex.2
km oS 1171
knowing JJLP 9arif 8/Ex.1
known ( j-l-m ma9lum 6/Ex.2,
< 9 e ma9rif 7/Ex.5
Kuwait Cﬁ,’;‘ al-kuwayt 12/Ex.3
L
labour J\-A-PT JA& 9amal ‘a9mal 8/2 4
lack of (J& 9adam, see 11/6 4
lady 8\%w sayyida 4/24
language Py lugha Introduction/5 4, 9/1 4
law-court rf\-s'- 4
mahkama mahakim 7/Ex.5
lawyer @\5'- muhami 8/14
Lebanese du lubnani 2/14
Lebanon du lubnan 2/1 4
left(-hand) jlew yasar 11/14
letter ALws ) risdla 9/14
library Z\-JQ‘ maktaba 7/Ex.5
Libya Led ibiva 4/4 €
Libyan s /b7 2/Ex3, 4/4 4
licence ;,DJ dwa> y yukhsa rukhas 12/1 4
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like (preposition) e mithl 2/44, 11/14
limit > 9= N> jadd hudiid 11/14
line b s> Dot khay kiugiat 524, 7/3 4
lira & o lira lira 4/1 4
litre 3 litr 414
lite 3 galil 6/Ex.2;
alite W3 galilan 6/3 4
local A= mahalli 9/14
long sk L sbo rawit siwat 9/1 4
M
magazine :\v-‘l-s'- majalla 9/1 4
mail X » barid 9/14
main g y ra’isT4/14
managér 9‘)»’:‘ R mudir mudara’ 4/24,7/3 4
market d‘y‘ Qéjw“ siiq ‘aswagq (£.) 6/14
Mauritania LgJUe,Jj»‘ mﬂrl‘td'niya 14!1 |
Mediterranean Sea wal‘ oY) Je|
al-bahr al-"abyad al-mutawassit 14/1 4
meeting CW‘ ijtima9 5/3 4
metre )Lﬁﬂ‘ o mitr ‘amtar 4/14
midday ¢ zuhr 13/14
Middle East tow 3 Y1 3 &)
ash-sharq al-"owsat 14/1 4
minister ¢}y )9 3 9 wazir wuzara’ 7/34
ministerial ('_Sj‘jj wizarT 4/Ex.2
ministry SJU) wizdra 4/1 4
minus gi ‘illa 13/6 4
minute éj\-;-3 s> daqiga daqa’iq 13/14
modern o\~ CEud> hadith hidath 9/14
money _p skb (pl.) fuliis, 3 $& (pl.) nugiid 13/14
month J-@-fj &% shahr “ashhur 4/14,13/14
more jf V' akthar 6/Ex.1
morning C\-Mﬂ sabah 13/1 4
Morocco s,J}-U al-maghrib 14/1 4
Mr Al sayyid 4/2 4
Mrs 6kiw sayyida 4/2 4
much WS~ S kathir kithar 6/Ex.2
municipality % baladiva 11/14
Musa (o 9# miisa 6/Ex.4
Muscat L2 masqat 14/1 4
museum >l _a>e mathaf matahif 6/Ex.2
N
name ;L‘C”T VM‘ ism ‘asma’ 3/6 4
national @b) watani 5/2 4
near &4}3 qarib 6/Ex.2
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necessary (S )9 ~2 dariri4/4%;
e3Y lazims/14
necessity ¢ y 9 2 dariira 4/3 4
new SJe- Jg,-)o;.-sjadz'djudud 9/14
news (it§m) 9\-3-” \...’ naba’ ‘anba’ 3/14, 7/34;
)L?'-‘ > khabar "akhbar 5/14,7/3 4
newspaper -U\Jz- Su\-gja- Jarida jara’id,
e ddeo sahifa suhuf 9/1 4
newswoman 3-3-R->=~.0 suhufiya 9/2 4
nextto > jamb 11/14
Nile o) an-ni 2/5 4
no Y 1a2/14
north JW& shimal 3/6 4
northern (LW shimalr 3/6 4
notice O "i9/an 9/1 4
Nouakchott 1 55571 &5 nudkshit 14/1
now O:Y\ al—"dn 3/14
numper CGJ‘ (v-;‘) ragm ‘arqam 6/14;
A 0 £ numra numar 12/1 4
Nuri ($ ) s niiri 6/Ex.4
nurse uﬁ}f mumarrid (m.),
M}f mumarrida (f.) 10/14
@)
objection C\"‘:"‘ ihtijaj 5/14
occasion 4ww s munasaba 8/Ex.3
o’clock see 13/6
of J 7i-11/14,11/2, 12/6
office maktab makatib
6/24,7/34
official 61‘”) rasmi 9/1 4; see public official
officially“\;ﬁ”) rasmiyan 6/3 4
oil 12& naft 12/14
Oman Oles 9uman 14/1 4
on k& 9alae/an, 117124 3 fi13/7
open! CUL ‘iftah 11/6 4
open;(ed) CJZU maftith 6/14, 8/14
or j‘ ‘ow 2/34
organisation (body) :\»jz»-ﬂ munazzama 5/2 «;
(act) ("‘l@ tanzim 5/2 4, 8/2 4
outside - L kharij 11714
over O ¢ fowg 11/14
P
Pakistan OliwS W\ al-pakistan 7/Ex.3
palace ‘)j»»QB f,a'é qasr qusir 11/1 4
Palestine u)-)aw-lﬁ filastin 14/14
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Paris 2 )L baris/paris 6/6

parking Jﬁ) wuqif 11/14

parliament O\-LJ-) barlaman 11/14

participant 5}-&‘ mushtarik 8/14

participation 5‘%‘ ishtirak 8/2 4

particular :pr- khass 5/1 4

partition (..w-»v tagsim 6/Ex.2

passing 9 ,* murir 11/14

past see 13/6

payment C)\&}Mﬂ 83 daf9 madfii9at 12/14

peace (5’\-\—4 salam 11/2

perfect (U:' tamam 2/24 %

period 2J» 80 mudda mudad 13/14

personal (g@>% shakhst9/14

photograph  ¢«2 0 @ sitra suwar 9/14

picture  ¢+2 5)}-».& sira suwar 9/14

playground, playing-field v—f)))\-‘ v-&l-ﬂ
mal9ab mala9ib 6/Ex.2

please, please do not, see 11/6 4

pleased 9 pwr masrir 4/14

plumbing foLw; sibaka 7/Ex.5

p.m. ¢Ls masa’an 13/6

police &> ;& shurta 5/24; o~ 51 bilis 11/14

policeman stf«"d shurti 11/1 4

policy &wlews siydsa 12/14

political _gvlews siyasi7/4

politics &l siyasa 12/14

poor 9‘,5:9 jg-b faqir fugara’ 6/Ex.2

possession: in the possession of & 9ind
11/14,11/54

possibility @&L ‘imkaniya 6/24 &

possible mumkin 6/2 4

post 5> 9 ials ¢ wazifa waza'if 10/14

pound (£) 4~>x jinayh 13/14

presence: in the presence of & 9ind 11/1 ¢

present J«ab- hadir 8/14

presentation V—,’J—EJ taqdim 9/1 4

president 9\-««65) u«-gjj ra’is ru’asa’ 4/14

press bba;& sihafa 9/14

price J\-&w‘ 2 si9r "as9ar 5/34, 7/3 4

primary L;UJ-}‘ ibtida T 4/4 4

principal g y ra’isT4/14

printed ¢ k2o mathin9 7/Ex.5

private :jﬂb- khass 5/1 4

ARABIC SCRIPT FOR YOU (© J. MACE)

problem Jf Lie 3-&-&-‘

mushkila mashakil 6/24, 7/3 4
production C\J—’i ‘intaj 5/14
professional  ‘s¢+* mihni 3/44
professor _Y \“MT 'J\JMT ‘ustadh ‘asatidha 4/2 4
prohibited ¢ £ mamnit9 7/Ex.5, 8/1 4
pronunciation Lal lafz Introduction/5 4
proposal C‘ Jﬁ‘ iqtirah 6/Ex.1, 9/4 4
proposed ~ &4 mugtarah 8/Ex.2
public Als 9amm 534 %
public official  s#ls ma’mir 10/14
published y g&r manshiir 6/Ex.2

Q
Qatar JM qatar 14/14
quantity 4*15 kammiya 6/Ex.1
quarter 9\-?-‘;:?- hayy ‘ahyd’ 11/14
question alzuw] U‘}—w su’dl "as’ila 3/6 4
R

Rabat U ) ar-ribar 14/1 4
radio 231y radic 9/14
reading (act of) 39\} qira’a 9/14
ready m2\> hadir 8/14;

ready for J dxiwns musta9idd li 8/14
reason: for some reason

L Jw"y li-"amrin ma 20/3
reasonable J}i’u ma9qiil 10/1 4
receiver (radio/TV) J-\-EJ««-A mustaqbil 8/1 4
reception JL-ESM\ istigbal 6/Ex.2, 8/24
recruitment (‘;Jodw‘ istikhdam 8/2 4
Red Sea JA’*Y‘ C»-‘>=¢j‘ al-bahr al-"ahmar

14/14
reform CU\-«pl ‘islah 8/Ex.3
registration J-?LMJ tasjtl 12/1 4
rejected - mustankar 8/Ex.2
rejection )&J\IM‘ istinkar 6/Ex.2
relations < BMe alagat 9/1 4
renewal 4—14;. tajdid 8/Ex.3
repair u;v«; tahsin 6/Ex.2
report Jz’)w ;1;33 taqrir taqarir 6/14,7/3
reporter JM‘/‘ murasil 9/1 4
representative J;-&' mumaththil 2/44 % , 8/14
representei{%«f mumaththal 8/1 4
resident O S s sakin sukkan 6/Ex2

responsible J)}w‘ mas’il 3/64 %  11/3 4



ENGLISH-ARABIC VOCABULARY

restaurant V-F\-}z‘ v—ﬂ-)é-‘ mat9am mata9im
5/34
rial S rival 4/14
right(-hand) (. yamin 11/1 4
Riyadh 2 ) ar-rivad 14/14
riyal JG ) rival 4/14
road ﬁjb L}gjla tariq turug 11/14
Rome L‘}J roma 6/6
S
salary 59, <31 ratib rawatib 10/1 4
Saudi Arabia &35 sxed) as-sa9idiva 14/14
school _y e & yds madrasa madaris
4/24,7/34
Scotland ‘-Ul;g-w‘ iskotlanda 6/6
sea )\-4.T = bahr "abhar 14/14; see Red Sea,
Mediterranean Sea
secondary & $U thanawi 2/3 4
see! }1'23‘ ‘unzur 11/6 4
sender JMJ-A mursil 8/1 4
sent JMJ/‘ mursal 8/14
sewing Zda\.?- khiyata 7/Ex.5
Shamsi LS”"J':N shamsi 6/Ex.4
short )L:d j),a»&; qasir qisar 9/1 4
shut! 43| “igfil 11/64
sick (o R marid marda 4/3 4
sign o ,\&) “ishara 11/14
SLOW DOWN! &£ tamahhal 3/44,11/6
small e pxo saghir sighar 6/Ex.2
smoking (>3 tadkhin 11/6 4
socialism &S ) 2 ishtirakiva 8/34
socialist S | 2\ ishtiraki 8/2 4
solid <l thabit 1/34
somebody Le z}aﬁ.‘f’u shakhsun ma 20/3
somehow, somewhat L & y now9an ma 20/3
son ;LJT Q—z‘ ibn 'abna’ 1/54
south < ¢ janiib 5/1 4
southern (4 ¢+ janibi 5/14
speaking 63)\5 kalam 6/2 4
special uf'ab- khass 5/14
speech S(BK kalam 6/24;
Lo O\t tisab akhtiba 9/1 4
speed 3-"]«»' sur9a 11/1 4
square Q-g:\-;ﬁ OV\Aws maydan mayadin 11/1 4
state %Y 9 wilaya 9/44, see united
station Z\jas'- mahatta 5/Ex.6
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STOP! 28 if6/14
stopping J}BJ wugquf11/14
street & BIE% ¢ WS shari9 shawari9 5/3 4
strike <) 2} Vidrab 434 %, 8/24
student N\ I alib ullab 8/Ex.1
study &), dirdsa 4/24
Sudan O\Jjw-“ as-sidan 14/1 4
Suleiman C)\-o-;-l-w sulayman 6/Ex.4
sum é\...a CLA mablagh mabaligh 5/3 4
sun " shams (f.) 3/6 4
Switzerland ‘J""“‘»’j“"‘ swisira 6/6
Syria \-3 ) sa'riya 4/44
Syrian (S y ¢~ siri 4/44
T
tax 3| 2 &y 2 dariba dara’ib 12/14
tea L& shay 3/64
teacher VJM mu9allim (m.) 5/34, 8/14;
dlas mu9allima (£)7/24, 8/1
technical éﬁ Janni 6/14
telephone O $2J5\ O 515 silifon 6/6, 12/44;
telephone call J\*mﬁ‘ ittisal 9/1 4
television O s 325 rilivizyan 9/1 4
tenant J->-S\-?-M musta jir 8/Ex.1
text uﬂy’w :).4’ nass nusits 9/1 4
the ..V al- (etc.), 2/5, 3/2
there L2 hundka 3/44
there are/is‘11/4
thing 9@‘;9& shay’ "ashya’ 3/64,7/34
time &\5}\ gif%j wagqt ‘owqat 13/14;
atime s:-ﬁ marra 4/14
to J 1i-3/34, 117124, 12/6;
S vila 6/44,11/1-24
tome (} 17224
today (}gjj al-yowm 12/14
tools <Y “alar2/14 b
tourism 4>\ siyaha 7/Ex.5
town >S4 A balad bilad 11/1 4
town hall % baladiya 11/14
trade &,£ sijara 9/14
trader \& > wgjir tujjar 10/14
traffic ) 9 »° murir 4/14
transfer JU&J‘ intigal 8/Ex.3
transport J-E-' naql 11/14
traveller }W musafir 8/1 4
travelling }\-w-ﬂ musdafir 10/5 4
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Tripoli U“MJL tarabulus 14/1 4

tuition ("l’“ ta9lim 6/Ex.2, 8/2 4
Tunis(ia) w3 ¢ tinis 14/14
turning 9 »° murir 11/14

tutorial _golaS 1a9limi 8/2 4
U

under Cﬂé taht 11/14

unemployment RJU@ batala 10/1 4

united A>3 muttdhid 8/14;
(United Arab) Emirates

Bl &y o) ol LYl imarat

(al-9arabiya I-muttahida) 14/1 4;
United States 8>3 C)\.gyjj\
al-wilayat al-muttahida 9/4 4
university a=sl>x jami9a 11/1 4
upto & 9ala11/24
urban ($A* madani 10/1 4
use (noun) el istiomal 6/Ex.2
useful e mufid 8/14
user JM musta9mil 8/Ex.1
usually s3\e 9adatan 6/34
\%
vegetation C)Lu nabat 1/54
Vienna Lud\ Liwd viyena 6/6
visit 8,1 ) ziyara 4/14 %
visitor 193 5V y za'ir zuwwar 7/Ex 5
voice C)‘j.«aT < o2 sowt ‘aswat 4/3 4
W
wage )J&-T J->-T ‘ajr "ujiir 10/14
wait )LE:J\ intizar 8/2 4

ARABIC SCRIPT FOR YOU (© J. MACE)

waiting (for) J-)a?—ﬁ muntazir 8/1 4

warning 4«3 fanbih 3/44

watch 4l sa9a 13/14

week Cg\-w‘ C}-g-w‘ ‘usbit9 "asabr9
5/34,7/34

west & J-" gharb 5/3 4

western & J& gharbi 5/34

when ul lamma 2/44

where Q-g‘ ‘ayna 1/6 4

whose ul li-man 2/44

with < bi- 3/34,11/14,11/24;

C‘ ma9 11/1-24; & 9ind 11/14
without O 93 diin, O 91 bidiin 11/14
work J\»&‘ J&& 9amal *a9mal 8/2 «;

JL&&T J’Jd shughl ashghal 10/1 4
worker, workman () Les J.AL;

9amil Qummal 6/Ex.2, 7/Ex.5, 8/1 4
workshop J—‘W JW

mashghal mashaghil 6/Ex.2
world é \}—C é e 9alam 9awalim 14/1 4
world(wide) &5“‘9 9alami 10/1 4

writer S CS\S” katib kuttab 6/24, 8/14

writing (act of) &S~ kitaba 8/2 4
written < 525 maktih 6/Ex.2, 7/Ex.5, 8/14
Y

year CJ‘}AM & sana sanawat 3/6 4, 13/14

Yemen Ua-;j\ al-yaman 14/1 4
4
Zaydan OU-,’)' zaydan 6/Ex. 4



